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A MAN Energy Solutions ("MAN") é uma empresa de atu-
ação global fundamentada na tradição e que opera em 
muitas áreas de negócio. Ser este tipo de empresa signi-
fica que a MAN tem uma responsabilidade corporativa em 
relação aos clientes, colaboradores, acionistas e público 
em geral, além do meio ambiente. Esta responsabilida-
de corporativa inclui o fato da MAN cumprir a legislação  
vigente em todos os lugares e a todo momento, respeitar 
os valores éticos e agir de forma sustentável.

A MAN respeita os dez princípios do Pacto Global das 
Nações Unidas nas áreas de direitos humanos, normas tra-
balhistas, meio ambiente e clima, prevenção da corrupção, 
bem como os padrões trabalhistas estabelecidos nas con-
venções da Organização Internacional do Trabalho (OIT). 

Por fim, com seu Code of Conduct (Código de conduta), 
a MAN se impôs diretrizes vinculativas para agir de forma 
responsável.

Para a MAN são válidos os "Requisitos do Grupo Volkswa-
gen referentes à sustentabilidade nas relações com os seus 
parceiros de negócios (Code of Conduct para parceiros de 
negócios)". Estes podem ser consultados no seguinte link: 
http://www.vwgroupsupply.com (> Cooperação > Susten-
tabilidade).

Os "Requisitos do Grupo Volkswagen referentes à susten-
tabilidade nas relações com os seus parceiros de negócios 
(Code of Conduct para parceiros de negócios)" são com-
plementados pelos princípios básicos a seguir.

Alinhada com a estratégia de responsabilidade corporativa 
traçada pela MAN, a MAN espera que seus fornecedores 
(ou seja, todas as partes contratantes que fornecem produ-
tos, materiais ou serviços à MAN) e parceiros de negócios 
(inclusive os parceiros de negócios que têm uma função de 
intermediário e/ou representante e que agem segundo os 
interesses ou em nome da MAN na qualidade de suporte 
de vendas, tais como consultores, agentes, representan-
tes comerciais, revendedores/importadores autorizados, 
parceiros de joint venture) e seus colaboradores, ajam 
com responsabilidade e se comprometam a observar os 
princípios básicos delineados neste (Code of Conduct para 
fornecedores e parceiros de negócios da MAN. Se os for-
necedores ou parceiros de negócios contratarem terceiros 

(p. ex., subcontratadas ou representantes) em suas ativida-
des de negócio junto à MAN, esta espera que os referidos 
terceiros também observem os princípios estabelecidos 
neste Code of Conduct de Fornecedores e Parceiros de 
negócios da MAN.
 
Em casos específicos, a MAN reserva-se o direito de verifi-
car localmente, com o apoio e especialistas, a observação 
dos requisitos a seguir por parte de seus fornecedores ou 
parceiros de negócios, após aviso prévio e na presença 
de representantes do parceiro de negócios, em horário 
comercial regular e em consonância com a legislação apli-
cável, especialmente de acordo com as leis de proteção de  
dados.
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A responsabilidade corporativa envolve o dever de cumprir 
a legislação e todas as leis e regulamentos atuais em vigor. 
A MAN espera de seus fornecedores e parceiros de negó-
cios o cumprimento dos seguintes princípios básicos.

Direitos humanos
Os fornecedores e parceiros de negócios da MAN respei-
tarão e protegerão os regulamentos em vigor no mundo 
inteiro para proteger os direitos humanos como um requisi-
to fundamental e geral. Em especial, os fornecedores e par-
ceiros de negócios da MAN abster-se-ão de usar trabalho 
forçado ou infantil. Os fornecedores e parceiros de negó-
cios obedecerão às regras estabelecidas nas Convenções 
138 e 182 da OIT (Organização Internacional do Trabalho / 
ILO) referentes à idade mínima de emprego para crianças.

Oportunidades iguais e não discriminação
Os fornecedores e parceiros de negócios da MAN não 
discriminam ninguém devido à sua origem étnica, nacio-
nal ou social, cor da pele, sexo, religião, convicção, idade, 
deficiência, orientação sexual, posicionamento político, 
enquanto esse baseie-se em princípios democráticos e to-
lerância em relação aqueles de opinião diferente, ou quais-
quer outras características legalmente protegidas, exceto 
exigência em contrário da legislação.

Liberdade de reunião
A MAN reconhece o direito básico de todos os colabora-
dores de formar sindicatos e representações trabalhistas e 
a eles filiar-se. Quando esse direito for limitado pela legis-
lação local, devem ser promovidas formas alternativas de 
representação de seus colaboradores, conforme a lei.

Segurança do produto
Os fornecedores e parceiros de negócios da MAN cum-
prirão todas as regulamentações e exigências pertinentes 
à segurança do produto, em especial as exigências legais 
referentes a segurança, rotulagem e embalagem de produ-
tos bem como o uso de substâncias e materiais perigosos.

Segurança no local de trabalho e horários de  
trabalho
Os fornecedores e parceiros de negócios da MAN cumprirão 
as regulamentações legais respectivamente aplicáveis. Os 
fornecedores e parceiros de negócios da MAN cumprirão 
também e as exigências da localidade em que a MAN está 
instalada referentes à saúde e segurança ocupacional no lo-
cal de trabalho, se eles atuarem nesta localidade. Eles apoia-
rão o desenvolvimento e melhoria contínua das condições de 
trabalho. O período de trabalho corresponde, no mínimo, às 
respectivas regulamentações legais nacionais ou às normas 
mínimas dos respectivos setores econômicos nacionais.

Desenvolvimento e Implementação de Sistemas 
de Gestão de Saúde e Segurança Ocupacional
Os fornecedores e parceiros de negócios da MAN melhoram 
continuamente o seu desempenho em Saúde e Segurança 
Ocupacional. Os fornecedores e parceiros de negócios com 
plantas de produção devem, além disto, implementar Siste-
mas de Gestão de Saúde e Segurança Ocupacional adequa-
dos ao escopo de suas atividades (por exemplo, conforme 
a ISO 45001 ou equivalente).

Salário mínimo
Os fornecedores e parceiros de negócios da MAN se certifi-
carão de que seus colaboradores recebam um salário justo 
e razoável, que corresponde ao legalmente válido e, pelo 
menos, ao mínimo a ser garantido. Se não existirem regula-
mentos legais ou acordo coletivo, a remuneração se orienta 
conforme as remunerações e prestações convencionais 
específicas do setor e usuais no local, que assegure aos co-
laboradores e às suas famílias um padrão de vida adequado.

Diligência para promover cadeias de abasteci-
mento de matérias-primas responsáveis
Os fornecedores e parceiros de negócios da MAN cumprem 
seu dever de zelar por uma cadeia de abastecimento de 
matérias-primas responsável (por exemplo, estanho, tânta-
lo, tungstênio, ouro, cobalto). Isso inclui melhorar a trans-
parência dentro da própria cadeia de abastecimento até a 
extração de matérias-primas e a introdução de medidas 
adequadas para reduzir o risco de violações graves dos di-
reitos humanos, como trabalho infantil e forçado, escravidão 
e financiamento direto ou indireto de grupos armados.

Os fornecedores e parceiros de negócios da MAN evitam 
o uso de matérias-primas provenientes de fundições e refi-
narias que não atendem aos requisitos da diretriz da OCDE
sobre diligência adequada na cadeia de abastecimento de
matérias-primas minerais de áreas de conflito e de alto ris-
co. A pedido da MAN, devem ser fornecidas informações
sobre as fundições e refinarias utilizadas pelo fornecedor ou
subfornecedor.

1 Responsabilidade corporativa
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A abertura e transparência são fatores-chave para a credi-
bilidade e confiança nas transações de negócios. A MAN 
espera de seus fornecedores e parceiros de negócios o 
cumprimento dos seguintes princípios básicos.

Evitar os conflitos de interesse
Os fornecedores e parceiros de negócios da MAN  
tomarão decisões baseadas exclusivamente em critérios 
objetivos e não se permitirãoser guiados por interesses ou 
relacionamentos pessoais.

Proibição de corrupção
Os fornecedores e parceiros de negócios da MAN não 
tolerarão corrupção. Eles se assegurarão de que seus 
colaboradores, subcontratados e representantes não con-
cedam, ofereçam nem aceitem nenhum suborno, propina, 
doações inadmissíveis ou outros pagamentos ou benefí-
cios inadmissíveis para ou de clientes, dirigentes ou outros 
terceiros. Isso também se aplica aos chamados "pagamen-
tos de facilitação" ("Facilitation Payments") (por exemplo, 
pagamentos ilegais para acelerar questões administrativas 
de rotina).

Presentes, hospitalidade e convites
Os fornecedores e parceiros de negócios da MAN não 
oferecerão, quer direta ou indiretamente, aos colabora-
dores da MAN ou a terceiros, nenhum benefício impróprio 
na forma de presentes, hospitalidade ou convites para  
influenciá-los de uma maneira imprópria. Eles também não 
solicitarão nem aceitarão tais benefícios.

Clientes governamentais e lidar com autoridades
Os fornecedores e parceiros de negócios da MAN cum-
prirão rígidas disposições legais ao tratar com governos, 
órgãos governamentais e instituições públicas. Ao partici-
parem de uma solicitação pública de licitação, cumprirão 
as regulamentações legais pertinentes e obedecerão às 
regras de concorrência livre e justa.

Consultores e agentes
Os fornecedores e parceiros de negócios da MAN somente 
utilizarão consultores e agentes alinhados com as leis em 
vigor. Eles tomarão cuidado especial ao se assegurarem de 
que os consultores e agentes sejam somente remunerados 
por serviços de consultoria e agenciamento efetivamente 
prestados e de que os pagamentos sejam compatíveis com 
o serviço desempenhado.

3 Relações de negócio transparentes

A MAN quer prestar uma contribuição significativa para 
a proteção ambiental e climática. A MAN espera de seus 
fornecedores e parceiros de negócios o cumprimento dos 
seguintes princípios básicos.

Cumprimento de especificações legais
Os fornecedores e parceiros de negócios da MAN assu-
mem responsabilidade quando se trata da preocupação 
com a proteção ambiental e cumprem as legislações apli-
cáveis relativas ao meio ambiente e sustentabilidade.

Aumento da eficiência relativa à energia e de  
recursos
Os fornecedores e parceiros de negócios da MAN empre-
gam recursos naturais de maneira econômica e minimizam 
sobrecargas ambientais nos seus processos de produção 
e produtos. Eles prestam uma contribuição para a redução 
do consumo de energia e das emissões de CO2.

Criação e aplicação de  
sistemas de gerenciamento ambiental
Os fornecedores e parceiros de negócios da MAN melho-
ram continuamente as suas ações de proteção ambiental. 
Os fornecedores e parceiros de negócios com plantas de 
produção devem, além disso, implementar sistemas ade-
quados de gerenciamento ambiental (por exemplo, confor-
me a ISO 14001 ou o Decreto EMAS da União Europeia).

2 Proteção ambiental e climática
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Os dados confidenciais, segredos comerciais e o patrimô-
nio da empresa devem ser protegidos. A MAN espera de 
seus fornecedores e parceiros de negócios o cumprimento 
dos seguintes princípios básicos.

Proteção de dados
Os fornecedores e parceiros de negócios da MAN observa-
rão todas as leis pertinentes para proteger os dados pes-
soais dos colaboradores, clientes, fornecedores e outras 
partes envolvidas.

Proteção de know-how, patentes, segredos  
comerciais e de negócio
Os fornecedores e parceiros de negócios da MAN respeita-
rão o know-how, patentes, segredos comerciais e de negó-
cio da MAN e de terceiros. e não repassarão tais informa-
ções a terceiros sem o consentimento prévio explícito por 
escrito da MAN ou de nenhuma forma que seja imprópria.

Tratamento do patrimônio da empresa
Os fornecedores e parceiros de negócios da MAN respei-
tarão o patrimônio tangível e intangível da MAN e não o 
utilizarão para fins impróprios ou estranhos ao negócio. 
Eles se certificarão de que seus colaboradores, bem como 
quaisquer terceiros que contratarem no relacionamento de 
negócios (tais como subcontratadas ou representantes), 
não danifiquem nem utilizem mal o patrimônio da MAN, 
ou seja, não utilizem tal patrimônio contra os interesses da 
MAN.

Segurança da cadeia de fornecimento internacional
Os fornecedores e parceiros de negócios da MAN devem 
tomar medidas para que as instalações operacionais e 
locais de transbordo, nas quais são produzidas, armaze-
nadas, elaboradas ou processadas, transferidas e trans-
portadas determinadas mercadorias para a MAN, sejam 
protegidas no âmbito de uma cadeia de fornecimento 
segura contra a intervenção não autorizada de terceiros e o 
pessoal empregado seja confiável.

5  Proteção de dados, segredos comerciais e patrimônio  
da empresa

A MAN é uma participante justa e responsável do mercado 
e cumpre suas obrigações contratuais. A MAN espera o 
mesmo de seus fornecedores e parceiros de negócios, em 
especial que eles observem os princípios básicos a seguir.

Livre concorrência
Os fornecedores e parceiros de negócios da MAN cum-
prirão a legislação antitruste pertinente. Em especial, não 
realizarão nenhum acordo anticompetitivo com concorren-
tes, fornecedores ou clientes. Se estiverem numa posição 
dominante no mercado, não abusarão dessa posição.

Controle de exportação
Os fornecedores e parceiros de negócios da MAN se cer-
tificarão de cumprir todas as leis pertinentes que regem a 
importação e exportação de produtos, serviços e informa-
ções.

Lavagem de dinheiro
Os fornecedores e parceiros de negócios da MAN só  
realizarão negócio com parceiros de negócios de cuja inte-
gridade estejam convencidos. Eles cuidarão para que não 
sejam violadas as disposições legais pertinentes referentes 
a lavagem de dinheiro.

Informações de negócio
Os fornecedores e parceiros de negócios da MAN publica-
rão informações de negócio e farão relatórios de suas ativi-
dades comerciais de forma verdadeira e em conformidade 
com as leis pertinentes.

4 Conduta justa de mercado
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da MAN renunciar a tais consequências e, ao invés disso, 
tomar medidas alternativas, se o fornecedor ou parceiro de 
negócios puder assegurar e comprovar, de maneira crível, 
que ele tenha imediatamente tomado medidas para evitar 
futuras violações.

6 Consequências legais da violação do Code of Conduct 
(Código de conduta) para Fornecedores e Parceiros de  
negócios da MAN
A MAN se reserva o direito de rescindir o relacionamento 
de fornecimento com o fornecedor ou o relacionamento 
de negócio com o parceiro de negócios por justa causa, 
com efeito imediato, se um fornecedor ou parceiro de 
negócios da MAN não observar os princípios básicos es-
tabelecidos no presente Code of Conduct. Fica a critério 
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